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PÉCSETT, lárla-Dtci 1. sí.t  kir. ítélőtábla épültévelszemben,borá az előfizetések és a lap szétküldésére vonatkozó felszólalások intézendők. P O L I T I K A I  N A P I  L A P

PÉCSETT, lárii-Btct 1. u
é  1a kir. tábla átellenében, ková a lap szellemi részé• tillető minden közlemény in­tézendő.Kéziratot vissza nem adunk

Hirdetéseketa kiadóhivatal vesz föl.
Fuzió-hirek.Pécs, 1897. szept. hó 30.(***) Újra összeültek a bon atyái a Sándor-utcai cirkuszban s a legutóbbi na­pok eseményei újra előtérbe hozták a nemzetipárti és a kormánypárt között már olyan sokszor megkísértett, de mindannyi­szor meghiúsult fúzió eszméjét. Egyes po­litikai körökben már úgy beszéltek róla, mint küszöbön álló eseményről, sőt egyes vérmes reményű fuzionisták azt is tudták, hogy a nemzeti párt megtalálta az okot, mely a fúzió szükségességét úgyszólván el­kerülhetetlenné teszi.Szinte lehetetlennek tartjuk a fúziót oiv alakban, amint azt ma hirdetik. Lehe-

0tét len. hogy elég ösztön legyen arra az udvariasság, mely szerint a kormány négy nemzeti pártit akar a delegációba beválasz­tat ni annak dacára, hogy a párt lefogyat­kozott. E mögött az udvaria<kodás mögött mar oly foka rejlenék Bánffy b. bizalmá­nak az Apponyi pártja iránt, hegy ez szegynikezve utasítaná vissza a nem any- nyira megtisztelő, mint megalázó bizalmat. Hihetőleg úgy is fog történni s csakhamar szertefoszlanák a fuzió-hirek, mint annyi­szor. mi kor komolyra fordult a dolog.M kor a képviselők nyári szünetreszétmentek a bosszú obstrukció után, sivár volt a magyar politikai élet, rideg és kel­lemetlen, a jövőre nézve semmi jóval nem biztató. Most friss hangulat, bi/tatú jó­érzés vitt erőt a kedélyeken, min ién i

rózsás sziliben látja a helyzetet. A német császár csudát müveit Magyarországon. K i­rályunk ajándéka gyönyörűséget szerzett mindnyájunknak. A román királyi pár látogatása már csak fokozta ezt a jó han­gulatot.Szép az az ünnepi hangulat, a gond­talan élet, a rózsapiros derű az arcokon. Szép dolog, mikor a szem az örömsugár­tól megragyog es a kebel a lelkesedéstől hevesebben megdobog. De hát a hangulat múló valami, az érzések sem tartan: k örökké, az élet reális és megköveteli a maga prózai szükségletét.Nem az örömet akarjuk rontani. De­hogy is szeretnék lankasztani a lelkesedés lángját! Csakis mint a közvélemény ineg- megdobbanó lelkiismerete, tűnődőnk a dol­gok fűtött s a hangulatok felületéről a dolgok logikájának mélységébe is pillantunk.íme, odaát Ausztriában minden fej­tetejére van állítva. A béc>i Reichsrath nem tud működni, nemzetiségek és néme­tek halálos gyülölséggel állam K szemben egymással. Az ülésteremben valóságos far­kas-üvöltést visznek végbe a képviselők, az elnököt nem engedik szóhoz jutni, le­gyalázzák. kigunyolják a miniszterelnököt, párbajba hajszolják és meglövik. A káosz ez. a végnek Kezdete. És nevezetes, hogy a leglármásabb ellenzék odaát éppen az, amely nem titkolja rokonszenvét a nagy német birodalom iránt..Csakhogy i ersze ez a rokon^zenv nem az osztrák-magyar monarchia szövetséges

államát illeti, sót inkább faji érzés, a németek vonzódása a németekhez, a nem­zetiség ragaszkodása a nemzethez és vagya, hogy a politikai nemzeti egységbe beolvad­hasson. Minden cseh szeparatisztikus tö­rekvésnél bomlasztóbb hatású a Németor­szághoz szító emez osztrák párt törekvése.Kérdés már moet, hogyan csinálódik meg majd a gazdasági kiegyezés, a kvóta? A mostani ünnepi hangulatban is föl kell vetnünk e kérdést, mert a magyar kép- viselöház összeülvén, az érzéseken felül a komoly politikával is kell foglalkoznia. És itt nyomban kell egy megjegyzést tennünk. A z  o r s z á g  ö r ö m é t  m a g a s a b b  k v ó ­t á v a l  m e g  n e m f i z e t h e t i .  A  n é m e t  c s á s z á r  b e s z é d e ,  a m a g y a r  k i r á l y  a j á n d é k a  n e m  l e h e t  á r u c i k k ,  & m e l y e t  mi  m a g a s a b b  k v ó t á v a l  f i z e t ü n k  m e g .Mi erősek vagyunk, az osztrákom gyöngék ; mi ismerünk pártkülönbségeket, de a nemzeti eszme szolgálatában közöt­tünk különbség nincs. Odaát az állam- eszmét is 32 féle pártszemüvegen át nézik. Miénk tehát a jövő, Ausztria a múlté, legfeljebb csak a jelené, a züllésé. Tehát politikánk iránya a mostani helyzetben világos, határozott és egyenes lehet. Ki k e ll tartanunk álláspontunk mellett s visz- szautasitani a kvóta-arány minden legkisebb fölemelését és megcsinálni az önálló vám­területet.Ez a punktum saliens a Bánffy-kor- mánvra nézve. Ezekben a kérdésekben
)) Pécsi Figyelő" tárcája.

A látszat csat.— A «Pécsi Figyelő* eredeti tárcája. —
(Vége.)Néhány perc múlva minden csendes i csak Kátay horkol egyre erősebben. Egyszerre csak ismét nyugtalankodni kezd. bizonyosan tudja, hogy nem álmodik. A mit most hall, az mind rémítő valóság. Ágya egy ajtó mel­lett van, mely egy szomszéd szobába vezet. Világosan hallja, amint egy kéz a kilincset löl akarja nyitni. Most halk suttogást hall. •A szobát úgy látszik, mégis eltogialták, belől *an bezárva.* Ezt gyöngéd, olvadékony női hang mondja.— Természetesen — recsegi egy durva bang. *Mondtam már, hogy a szörnyű hor- tyogás onnan hallatszik. Akik itt alusznak, nem hallják, hogy itt mi történik ; bátran be­szélhetünk.— Hohő) — monda Kátay, ki minden szót hallott, miután fülét a kulcslyukra nyomta. * Itt vannak a banditák. Főzzétek csak ter­eiteket, en ki foglak benneteket játszani.* Kimerültségét legyőzve, félébren, leialomban oly irtózatos dolgokat hallott, hogy érzi, min­

den haja szála égíele mered. Úgy van, tisz­tán halija az öreg szavát, a ki leányának oly nyugodt hangon mond el egy csomó össze­függő rémtettet, mintha a legártatlanabb dol­gokról volna szó. bedig hát ő róia, Annuská- ról és az ó álnok barátjáról van szó. Ezek mindannyian összeesküdtek ellőne ; ói fölösle­ges a világon, útjában áll mások boldogságá­nak, tehát : el kell tenni láb alól. Hallatlan álnokság! Hát ennyire hazudhattak Annuska galambszemei? És az ö nemes arckiíejezésü barátja ily csalárd Tartüff?! Bizony, nem szabad a látszat szerint Ítélni !A szőke leány ezüst csengésű hangja is­mét megszólalt :— Tehát ma délutáni sétánkon jól meg­jegyezted a mélység szelén azt a helyet, hol Elemér barátját le fogja taszítani ? En ezt ajelenetet felelte izgatónak tartom.Kátav remegett ily határtalan rosszlel-küség hallatára; Elemér — az u Halmi ba­rátja. Es ez a jó barát öt, a gyanútlant, hátulról akarja a mélysége taszítani . . .— Nem tudom Katinka, nem lesz-e ez
e lh ib ázo tt dolog — mondá a nyers hang — Talán jobb volna, ha összeveszitenók őket és Klemér párbajban lőne le barátját ?• Isten mentsen, papa. Ha Elemér pár­bajban öli meg barátját, úgy nem veheti el ra csakhamar annak gazdag özvegyét. Mit

szólna ehez a világ? De ha a hegyszakadék­nál, mintegy véletlenül és természetes módon szerencsétlenség történik, az legkevésbé sem tűnik föl. Senkinek sem jut eszébe a gyilkost a halott legjobb barátjában keresni és min­denki természetesnek fogja talalm, lia Elemér, a gyászidő letelte után, a bánatos özvegyet oltalma alá veszi.*• És azután ?« — kérdé az öreg bandita türelmetlenül.• Azután, papa, szükséges, hogy Elemér az ö forrón szeretett, angyali szép szerelmesét végre elvegye, hogy igy a fiatal asszony szin­tén lehető hamar el legyen tehető láb alól. De addig még sok viz folyik le a Dunán és köz­ben elhatározhatjuk, hogy milyen halálnemet válaszszunk. Az asszonyka csak megérdemelt sorsában fog részesülni, miután férje barátjá­val egy követ fúlt. Minden bűnért még itt e földön bűnhődni kell.*• ügy a fiatal pár se örülhet sokáig bol­dogságának. #r• De, papa, mit törjük mi ezen a lejün­ket mar ma este ? Eredj aludni. Egyedüli kí­vánságom most csak az, hogy én az én Ele­méremmel nagyon, de nagyon boldog legyek. A te beleegyezésed, ugy-e bár, ehez egészen bizonyos?*• Ugyan mit csinálnék különben, te kis buksi ?«
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tanúsított hazafias magatartását* I *' - ~-  a fúzió reménye, a konszolidáció, esetleg a kormány bukása, melynek bekövetkeztével olyan kormány következik, amelyik meg­valósítja régi nemzeti aspirációinkat.Valószínűnek látszik, hogy a terjesz­tet t fuzió-hirek már a legelső alkalommal megcáfolást nyernek s a kormány által elő­terjesztett indemnity-javaslatnái az e g é s z  e l l e n z é k  föl fog lépni azzal a teljesen indokolt ellenvetéssel, hogy nem szavaz­hatja meg az állami háztartás tovább vitelére a fölhatalmazást oly kormánynak, mely a másik államfellel a közjogi viszonyt sem tisztázta még; mert hiszen a közgaz­dasági kiegyezés és a kvóta rendezése nélkül azt sem lehet tudni, lesznek-e közös vámbevételek, melyek a közös költségek* Wfedezésére szolgálnak.Ilyen bizonytalanságban, ilyen vakon lehetetlen, hogy a legnyomoruságosabb kényszerhelyzetekben vergődő kormányhoz és pártjához sorakozzék egy ellenzéki párt egy elhamarkodott fúzióval. Különben ha megteszi, szinte fölöslegesnek tartunk min­den fúziót, mert úgyis elveszett az a párt, amely hosszú küzdelem után :i Bánffy Dezső b. karjaiba rohan, rohan vele együtt a kétségtelenül közelálló végmegsemmisü- lésébe.Pártunk tagjai pedig legyenek résen ; mert akár bekövetkezik a fúzió, akár nem. az ó kitartó működésűkre láza> érdeklő­déssel tekint az ország, mert nekik kell kivivniok, hogy a jövő pártunk elveinek* diadalát hozza meg, amidőn aztán nem csak a jövő, de egész sorsunk a nemzetkezébei lesz. annak a nemzetének, inelv*veirre ura önmagának : szabad, önálló ki­rályság. önálló magyar hadsereggel, önálló pénzügyekkel s külképviselettel.
H í r e k .Pécs, 1897. szept. 80.

S z ü r e t  e lő t t .Itt az ősz. Nékem a legpoetikusabb valamennyi évszak között. A inai nappal hi­vatalosan végétért Szent-Mihálynak szentelt• Bank adod áldásodat?*•Természetesen, miután már egyszer megígértem.*• Ezer köszönet, édes papuskám. -ló éjt * Kutay hallotta a szívből jövő csók cuppanását az apuska arcán, azután minden elcsendesült.• Oh álnok kigyófajzat*, nyögte Kátav.• És ez még áldásról beszél ; ily rémítő, utá­latos tetthez ! De várjatok csak. Gazda nélkül csináltál ok a számadást. Kátav Iván még nem áll a hegyszakadék szélén, melybe derék ba­rátja Elemér öt letaszítani akarja. Nincs és nem is lesz hatalom, mely öt oda juttatja.* Ez elhatározás után mély, álmatlan álomba merült, melyből reggel barátja hangos szava ébresztette töl.• Iván, Iván, kelj löl ! Az idő gyönyörű, lél óra múlva indulhatunk.*Amint Kátay szeméből az álmot dörzsöl- geté, lassanként eszébe jutottak az elmúlt éj eseményei. » Lehetséges volna-e ?« kérdé mélyre­ható, kutató pillantásokat vetve barátja nvilt arcára. Tálán csak nehéz áloinlátás volt az egész, hiszen a majonnaise, a holdfény. a sherry.. . . Ekkor barátja félbeszakitá kétkedő gon­dolatait, mondván: »Láttad tegnap azt a csi­nos szőke hölgyet, Iván? Tiszla véletlen, hogy találkoztunk.*» Ugy-e bár? Hát persze, persze.*

Szeptember hava, a mely őszelő nevet visel a naptárban és itt az ősz.A városi ember, a nagy koházak között, legfölebb arról tudja meg, hogy ősz van, hogy élénkül a korzó, de fakul az eleven taikasaga, a suhogó, illatos selyem és batiszt ruhák buja, meleg színei a szürkébe olvadnak, esténként telöltő alatt is hűvös kissé a kávéház ter- rassza s kellemetlen szél kavarja a sürü poit. Hogy milyen poetikus, megható az ősz ott, hol a természet derűs, lassú haldoklása kapja meg a lelket, arról nincs fogalma a városi embernek, kinek szemében a természetet az a pár satnya vadgesztenyefa képviseli, melyek a kövek közé ékelve hullatják idő elutt poros sárga leveleiket. Azért is tartják kellemetlen­nek az őszt, mert nincs hangulata, lázös és sivár a bérkaszárnyák között és nagyon kel­lemetlen, mikor esősre is válik, nedvessé teszi a világot, sárossá, lucskossá a feketeaszfaltot . . .Igazi ősz csak falun, vidékén lehet, künn a természet nagy ölén, csak az gyönyörköd­hetik a gyümölcsérlelő ősz szépségeiben, az részesül a gyümölcsaratás örömeiben.Szeretem az őszt, menekülök a vá­rosból.
*Gyümölcsérés ! Szüret ! Micsoda boldog­ság. mennyi vidám öröm ez egy szóban. Most kezdődik csak igazán az élet a Hegyalján. Nem hogy kihalnának, de még jobban bené­pesednek a sürü zölddel befuttatott, barátsá­gos, hűvös kis házak. Akik visszatértek a divatos, elegáns világfürdökből, sietnek mene­külni a csendes, kedves kis tanyákra a hegy­oldal zöld .szőlőtáblái közé. Az egész nyarat elegáns fürdőkön töltött, tenger pénzt elköl­tött szép asszony mondta tegnap :Megyünk a szülőbe. Tátrafüred, Sió­fok. Marienbad, egész nyáron lürdóztünk — ránk fér egy kis pihenés.Az egész nyarat a fürdőn tölt tték. mert a divat, a bon ton úgy kívánja, izzadtak a melegben, nyögték az elegáns társaság jármát, egesz nap a világ szeme előtt, a szobából ki­lépni csak kiöltözve lehet, mint itthon a bál­ban szokás, — nem csoda, ha belefáradtak. Üdülni, pihenni most menekülnek a szőlőkbe, most már lehet, túl vagyunk a fürdőszezonon. Ilyen a divat, meg a világ, de szerencsére nem egészen. Társaságunk jo része nem tartja mar okvetlenül »sziikseges rossz«-nak a diva­tos Iüldözést, ott élvezte at csendben es kellemesen a nyár torróságát a nyaralókban.Szüret ! Szinte megdobban az ember• Valóban, erösité Halmi. Ez a hölgy valamikor tanítványom volt.*

w•Szomorú bizonyíték a tanító ellen*, mondá Kátay, gúnyos pillantást vetve barát­jára. » Azt hiszem, a tanítvány túlszárnyalta» • jmesterét.*• Nem értelek.*• Ez egyelőre nem is szükséges.*• Egy látszik, rossz kedvedet még nem aludtad ki. Egyébiránt mindegy; tehát: a hölgy és papája, meg én, midőn az este te feljöttél, még igen jól mulattunk.*• Meghiszem azt.*• Hogyan ?«• Oh, semmi, semmi. Folytasd csak.*
9• Tehát ők is velünk jönnek a kirándu­lásra. Katinka k. a. egy vadregényes helyre akar bennünket vezetni, egy hegyszakadékhoz, melynek látása busásan lölér a fölkeresés fá­radságával, mit nem fogunk megbánni.*•Talán mégis*, ellenkezők Kátay. •Is­merem azt a helyet. Egy hegyszakadék az, melybe gyanútlan jóbarátok hátulról letaszít - tatnak. De ez?,a juharát ezúttal nem all nek­tek kötélnek. Nem!* kiáltá erős hangon. »Ez a jóbarát itthon marad, kialuszsza magát és a legközelebbi vonattal haza utazik, hogy hűt­len neje fölött elrettentő Ítélete*! tartson : ba­rátjára csak később kerül majd a sor és

szive : hát csakugyan van megint szüret, a boldog, vidám napok visszatértek volna ?
/• # I á  # %  ■ A I  407 •Van. A tenger fáradtság, költséges gon­dozás és munka megtermetté gyümölcsét — a szőlős-gazda szeme boldogan pihen a lom­bos venyigéken, a gazdag pirosodó, sárguló lürtókön. Csak egy kis eső kellene még — lett volna tavaszszal kevesebb ! — hogy a szemek duzzadjanak s a legszebb termés szol­gáljon gyönyörére a sokat láradó szüretelő gazdának. TÁmbár nóta, muzsika és puska-durro­gás most sem igen ritka a szolok között. Esténkint, mikor leszáll az alkony s csillag- sator borul a begyek fölé, itt is, ott is kigvul- nak a lámpák a nyaralók terrasszai előtt s hamar kerül a muzsika a nótához. A pohár­csengés, leánykacaj beleiül a cigánymuzsikába, a csendes éjben szétterjednek a völgyekben, halmokon az édes melódiák —  s hallgatja tűnődve, szomjas füllel a vén vincellér.Emlékei ébredeznek, szeme felvidul, mintha uj erő szállna vén csontjaiba. Csak azt saj­nálja. hogy mégse olyan ez a szüret, mint atregi : N . £ .

h 'n p ir c a d  1*197, o k t ó b e r  i - é n aNaptár : péntek, október 1. — Hóm. kath.. Hornig. — Hrot. : Hemig. — Görög-kel. (szept. 19.) Trofim. Zsidó: Tischri 5. — Nap kél 5 óra 44 perckor ; nyugszik 5 óra 21 perckor. — Hold kél délben ; nyugs/ik este 8 órakor.Id őjárás : hőmérséklet 17 Celsius fok meleg; légnyomás 754. — Kilátás a központi meteorologiai intézet jelzése szerint változó felhőzet mellett, enyhe idő várható.Színház: «Trilby.*
-  ( A  s z ín i é v a d  m egk ezd őd é.)Lapunk tegnapi számában hirt adtunk róla, hogy színtársulatunk megérkezett s holnap kezdi meg előadásai sorozatát. Ma délelőtt 

Sontoyyi igazgató összegyűjtötte egész társu­latát a színpadon s lelkesítő beszédet intézett művészgárdájához, melyben hangsúlyozta, hogy a mikor művészi tevékenységük színhelyén először üdvözli őket, kétszeres örömmel teszi ezt, mert a társulatot ebben a városban olykedvező jó hir előzte meg, a mire az méltán
0büszke lehet. Nem kételkedik benne, hogy a közönségnek és a sajtónak ez a kedvező vé­leményé az egész évad alatt nem lúg vál-most : jó mulatást !« Ezzel másik oldalára fordult.Halmi aggódó arccal lépett az ágyhoz.• Hallod-e, K átay? Úgy látóm, hogy a rnajon- naise-es hal csakugyan megártott. Te lélre- beszélsz. Ily körülmények között valóban ta­nácsosabb lesz, ha itthon maradsz és kialszod magad. A kirándulást mi két ten is megtehet­jük holnap, — inára, azt hiszem, fölmentesz?*• Oh, kérlek,* csufondároskodék Kátay.• De ami a holnapi kirándulást illeti, szép ter­veteket akkor sem valósíthatjátok meg. Mond­tam már, hogy elutazom és most hagyj ne­kem békét ! «Halmi csodálkozva rázta a fejét. » Kül­dök föl neked egy nagy pohár vizet és ha attói sem lennél jobban, orvost kell hivatni. Szépen lengénk, ha itt a fogadóban megbete­gednél. Igyál v. ak sok vizet és aludd ki ma­gadat, ez majd segít.*Néhány óra múlva ragyogó arccal tért vissza barátjához, ki ekkor már, alapos, üdítő pihenés után, nem gondolt oly élénken az el­múlt éj kalandos élmenyeire és hajlandó volt hinni, hogy mindazt csak álmodta. >Dc a hegyszakadék — Katinka — Elemér* mor- mogá kétkedő tanakodással.Elemér vidáman kiáltá felé: • I v á n ,  Iván, lásd barátodul boldogan ! Szerencsét kívánhatsz nekem, ha chez elég jól érzed magad : Ka-



1897. október 1. PÉCSI  F I GY E L Ő 3tozni, de ez ne tegye elbizakodottá, hanemszolgáljon serkentőül a folytonos tökéletesedésre,hogy jó birét nemcsak meg ne hazudtolja, de azt még lehetőleg fokozza is. Azért a viszontagsággal teljes nyári évad elmúltával fogjanak kétszeres buzgalommal és lelkesedés­sel művészi feladatuk minél kifogástalanabb betöltéséhez, az iga^ató ebben mindenkor hűséges vezetőjük és támaszuk fog lenni. A lelkes éljenzéssel fogadott beszéd után kez­detét vette a holnapi előadásra kitűzött Trilby főpróbája, a mely előadás iránt közönségünk körében annál nagyobb az érdeklődés, mert akik ezt társulatunktól a nyári állomásokon látták, arról biztosítanak, hogy ez előadás semmivel sem marad mögötte a vigszinházi előadások nivójának.
— (A z  O r s z á g o s  iz r . t a n í t ó ­

e g y e s ü le tn e k )  baranya-, somogy- és tol­namegyei fiókköre október li-é n  délelőtt 9 órakor Mohácson, az izr. hitközség tanácster­mében tartja rendes közgyűlését. Napirend :
1. Elnöki megnyitó. 2. Az utolsó ülés jegy­zőkönyvének felolvasása. 3. Az izr. tanügyi kongresszus kérdése. Előadó : Dr. Flesch Ár­min mohácsi főrabbi. 4. Az olvasástanitás és olvasókönyveink. Előadó : Lob Simon d.-föld­vári tanitó. 5. Család és iskola a nevelés szem­pontjából. Előadó: Hoch József pécsi tanitó. fi. Indítványok. Az előző napon délután fi órakor előértekezlet.

— (U j a n y a k ö n y v v e z e t ö .)  Tolna­vármegyében a decsi anyakönyvi kerületbe 
Komandinger Kálmánt a belügyminiszter anya- könvvvezetövé nevezte ki.

— ( Ü lé s e k  a  v á r m e g y e h á z á n .)A megyei árvaliáz igazgató választmánya október fi-án délelőtt fél 9 órakor ülést tart a vármegyeházán. Ugyanekkor délelőtti 9 óra­kor tartja ülését a megyei tiszti nyugdijválaszt- 
tnány ; tél 10 órakora lótenyésztési bizottság es 10 órakor a megyei állandó választmány. Október 12-én délelőtt 9 órakor Icóziyazyutási. 
bizottsági ülés lesz.tinka az enyém. A hegyszakadéknál atyja beleegyezésével eljegyeztük magunkat egy­mással.*Kátay vállat vont. «De hiszen ez a meg­állapodás ellenére van. Előbb meg kellett volna a jóbarátot gyilkolni, ennek gazdag özvegyét elvenni és csak, ha ezt is eltették volna lábalól, kellett volna a szerető párocskának össze­kerülni !*»Te még mindig érthetetlen dolgokat be­szélsz üssze-vissza. Képzeld csak, Katinkának már akkor ábrándképe voltam, midőn őt taní­tottam : később többször találkoztunk a tár­saságban, de én nem mertem szememet ily jeles és hírneves ember leányához emelni.«W• Hírneves ember? Csak nem Rózsa Sán­dor talán ?«• Eredj a pokolba! Katinka papája leg­kitűnőbb Íróink egyike és Katinka maga is irogat mostanában. Legújabb regényében, mely­ben papája is segít neki, hősének az én ne­vemet, Elemért adta. A vadregényes hegysza­kadék szintén szerepet játszik a regényben.«Kátay egy perc alatt kiugrott ágyából és felöltözve át öleié Elemért. * Barátom, monda ■ meg tudsz-e nekem boc.átani Gondold meg: a majonnaise-es hal . . .  a holdvilág . . .  és a sherry \« Azután elbeszélte, hogy mit hal­á lt  es mily rettenetes gyanút fogott.Elemér nevetett, hogy a könnyei csu­rogtak. » Remélem, mondá, most ismét a ren­des kerékvágásba zökkensz.*

— (Ünnep Mohácson.) A mohácsi állami polgári fiú és leányiskola uj épületének és báró Fejérváry Imréné f) Méltósága véd­nöksége alatt az intézet zászlójának felava­tása és ezzel kapcsolatosan dr. báró Fejérváry Imre Baranyavármegye főispánjának fogadta­tása alkalmából rendezendő ünnepélyességek sorrendjét a következőkben állapították meg : Október hó 2-án : Délután 1/J1 órakor a pá­lyaudvarban a miniszter képviselőjének, vala­mint a főispán és nejének a városi képviselő- testület által való ünnepélyes fogadtatása. Dél­után 3 órakor hatóságok, testületek és egyletek tisztelgése. Este 7 órakor fáklyásmenet, (gyü­lekezés fi órakor a városháznál), utána tánc­estély a mohácsi kaszinóban. Október 3-án :I. Reggel 9 órakor hálaadó isteni tisztelet a püspöki r. k. templomban, mely alatt a pol­gári iskola növendékei a következő karokat éneklik : 1) Téged Isten dicsérünk : éneklik az intézet összes növendékei egvhangon. 2) Isten, ki az angyalt (a 18. századból); énekli a fiukar. 3) Mély tisztelet s dicsőség (a 18. sz.) ; énekli a fiukar. 4) Boldogasszony anyánk ia 18. sz.) : énekli a fiukar. 5) Rákóci imája (a 17. sz.) : énekli a leánykar. fi) Imádlak nagy Istenség ia 18. sz.) ; énekli a leánykar. 7i Szűz Mária, hazánk reménye iá 18. sz.) : énekli a leanykar. 8) Térj magadhoz (a 17. sz.) ; énekli a leánykar. 9) Himnus : éneklik az intézet összes növendékei egyhangún. Is­teni tisztelet után az intézet zászlajának egy­házi megáldása. II. 10 órakor az épület és zászló fölavatása a tornacsarnokban. 1) Him­nus, énekli a fiukar. 2) A gondnokság elnö­kének megnyitó beszéde. 3) Az igazgató elő­adja az intézet történi tét. 4) A vallás és köz- oktatásügyi miniszter ur képviselőjének ünnepi beszéde. 5) Az én hazám . . . énekli a fiu­kar. fi) Az épületnek és zászlónak a hitfele­kezeti lelkészek által való egyházi fölavatása. 7) Ima, énekli a leánykar. 8) Az igazgató fölkéri báró Fejérváry Imrénét — a zászló- anyát — a szögbe verésre. 9) Szögbeverés, a megállapított sorrendben. 10) Hallgass megPosta-szolga jött egy sürgönynyel, Kátay címére. «Annuska* kiáltá ez elhalaványodva, mert rosszat sejtett. Visszafojtott lélekzettel (ulá át a sürgöny tartalmát. Arcara hirtelen kiült az öröm pírja. » Halld csak, kiáltá ujongva barátjának: «Édesem, öntejü voltam. Vad­macskában már szobát is rendeltem, utanad akartam menni, megakadályoztattam, ne hara­gudjál, fiú lett. Annád.* Alatta ez állt: Eny- nyit leányom megbízásából. Nincs semmi baj,Anyósod.*— Fogadd szerencsékivánatomat. — Es te az enyémet. A két barát kezet fogott . . . Kátay kiállíttatta a számlát és útra készült.’ __  Ez bizony rövid kirándulás volt, Ele­mér. Ments ki menyasszonyodnál es leendő apósodnál. Végtelenül* sajnálom, hogy ezúttal a találkozás szerencséjéről le kell mondanom. Ha azonban Isten éltet, esztendőre megnezein azt a helvet, hol a hegyszakadékba kellett volna
wesnem.Nevetve búcsúztak el egymástól az állo­máson. Midőn Kátay beszállt Halmi utána ki­áltott : Üdvözlöm a kis koronaherceget : de hátha csak koronahercegnö? Ki tudja? A lát­szat csal __  monda fontoskodó nyomatokkal,miből gyönge gúny is volt kiérezhető.Kátay felelete elveszett a meginduló vo­nat dübörgésében. Vagy talán nem is felelt. Bánta is ő most a látszatot. Öt valóban bol­doggá tette a tudat, hogy apa lett.

Cs« S.

minket . . . énekli a leánykar. III. Az iskolai ünnepély betejezése után délután 1/A órakor társas ebéd a kaszinóban. (Személyenkint bor nélkül 2 írt.) Jelentkezéseket elfogad Klom- bauer Antal, Margitai Péter és dr. Rüll Béla. Az isteni tiszteleten és az iskolai ünnepélye­ken a hely szűke miatt csak korlátolt szám­ban kibocsájtott külön belépő jegygyei bírók vehetnek részt. A kik ilyet nem kaptak és arra igényt tartanak, jelentkezzenek az inté­zet igazgatójánál.
— (Estély a tüntető körm enet 

alkalm ából.) A pécsi szociáldemokrata­párt október hó 3-án saját helyiségében (Gyár- utca 7. sz.) a jogaiért küzdő munkásság tisz­teletére dal-, szavalat-, világposta- és tánccal egybekötött kedélyes estélyt rendez. Belépti dij személyenkint 20 kr. Mindenki a belépő- jegygyel egy sors-számban részesül, mely szá­mokból egy kihuzatik s nyereménye egy díszes asztal, melynek értéke 30 frt. Kezdete este fi órakor. Jegyek előre válthatók : Petrovits D. fodrász urnái (Kossuth-utca 20. sz.), Brenner utóda fodrász üzletében (Kossuth-utca 2. sz.). Novak J . vendéglős urnái (Gyár-utca 7.), és a bizalmi féríiaknál. Jó  zenéről gondoskodva van.
— (A  katonai fogház megszű­

nése.) A pécsi Krajcár-kaszárnya végén levő katonai íogház október hó elsején kiürül. Teg­napelőtt este a börtönfeliigvelö tiszteletére nagy bucsuestélyt rendeztek ez alkalomból a Vigadóban, melyen igen sokan vettek részt. Ezentúl a közös hadseregnél is, úgy mint a honvédségnél csak a hadtestparancsnokságok székhelyein lesznek katonai fogházak.— (Szüreti ünnepély.) A » Pécsi Polgári Daloskor* október hó 3-án (vasárnap) este a «Vigadó* összes helyiségeiben, mely ezen alkalomra díszes szőlős kertté lesz át­alakítva, az egyesület állandó nuikara közre­működésével, énekkel és tánccal egybekötött jótékonycélu fényes, jelmezes szüreti ünnepélyt rendez. Műsor: 1. «Népdalok* férfikar Huber K.-tól. 2. «Dalár induló* férlikar Huber K.-tói.3. «Népdalok* férfikar Huber K.-tól. 4. «Ci­gány élet« nőikar szólókkal, zongora kísérettel Schuhmantól. Jelmezben előadja a Daloskor nuikara. Műsor után a teremben körül fel a színpadra nagy szüreti menet lesz alkalmi ének kíséretében. Ezt befejezvén a Daloskor szüreti élőképet fog bemutatni fényes villamos világítás mellett. Az élőkép után a kisbiró ki­hirdeti a szüret kezdetét, mire kezdetét veszi a szabad lopás; de mégis a kit lopáson csíp­nek a felállított csőszök, 20 fillér erejéig fog rnegbirságoltatni, mely ellen apellátának helye nincsen. Az ünnepély folyamán a vendégek édes musttal vendégeltetnek meg a jelmezes szüretelő leányzók által. Lesz szerpentin, illa­tos kontetti és robbanó bombák dobálása is, nemkülönben valóságos repülő pillangók harca. Hogy a vendégek szórakoztatása teljes legyen, gondoskodott a rendezőség még különféle kellemes apró meglepetésekről is. Felkéretik a hölgy közönség, hogy minél számosabban magyar jelmezben megjelenni szíveskedjék. A talp alá valót Korodi Karoly kedvelt népzene­kara fogja szolgáltatni. Helépő dij személyenkint fiO kr.. pártoló tagoknak 40 kr. Jegyek előre válthatok : Schwarc Károly rubafestü (Mária utca 39), Blanc József papirkereskedö (Király utca), Bencenleitner Sándor cukrász (Irgalma-
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aok'Utca), Póth (iábor (Hét fejedelem) és Rézbánya? János kereskedő (Szigeti országút) uraknál és este a pénztárnál. A tiszta jövede­lem egy része a Baranya megyei árvízkárosultak segélyezésére fordittatik, miért is felülfizetések köszönettel fogadtatnak és hirlapilag nyugtáz­tatnak. Kezdete este 8 órakor.
— (Egy kitűnő állatsereglet.)Egy nagy állatsereglet ép oly látványosságát képezi egy városnak, mint akár egy lovarlár- sulat, feltéve természetesen, hogy az állatse­reglet szép és nagyszámú állatok birtokában van. Barcson — mint levelezőnk Írja — a legutóbbi 3 nap alatt egy ilyen első rangú ál­latsereglet tartózkodott, — a most Pécsre jövő Kocka Antal állatsereglete — mely csak­ugyan nagyarányú volt minden tekintetben. Számtalan, majdnem száz darab különböző vadállat volt együtt és pedig a legszebb faj" táju oroszlán, tigris, leopárd, medve, farkas’ hiénák stb. Mdjnnok és sasféléket is elé  ̂ na^y számban mutathatott fel. Volt azonkívül 2 fia­tal négyéves elefánt, valamint nehány láma, vadbika, es zergefajta is. Különösen szép a királytigris hime, melyhez hasonló szép és hatalmas példány még a fővárosi állatkertben sem látható. Érdekes, hogy a fiatal oroszlánok és tigrisek — mintegy 9 darab — már itt Mag varországban születtek különböző váro­sokban a társulat vándorlásai közben, tehát • honpolgárok.* Ezek végzik a mutatvány da­rabokat is, melyeket a társulat primadonnája Miss Beilina mutat velük be. Karikákon és tüzes Övön ugranak át, hintáznak parancs szóra, szóval szépen vannak idomítva. Legér­dekesebb azonban a második napi előadás volt, amikor Seemann barcsi fodrász fogadásból be ment a férfiállatszeliditővel a ketrecbe és ott a közönség szeme láttára megborotválta és baját megnyirta. végre pedig egy-egy pohár bort ittak meg. A fodrász oly ügyesen végezte a dolgát, és oly dicsőségre tett szert, hogy voltak, akik megirigyelték és ennek következ­teben akadtak másnap követői, meg pedig hárman, kik a legteljesebb lelki nyugalommal ültek be a ketrecbe és két párti klabriászt játszottak el és megittak egy üveg bort. Va­lóban ritka élvezet az ily kártya parti, csak az a bökkenő, hogy a kibic urasagok gyak­ran haragosan mordultak belé a játszmába, nem lehetett megtudni miért, valószínűleg azért, hogy a játékosok talán nehány kardi­nális hibát követtek el, a mi vegre a legjobb játékosoknak is megbocsátható, tekintve a kö­rülményeket és az állapotot. Bizonyára mind a három partner nagyot lélegzett, a mikor a Bákócy induló lelkes hangjai mellett kijöhet­tek a nem éppen legbarát.sagosabb kávéház­ból, illetve ketrecből. Az állatsereglet — mely mintegy 10— 12 vasúti kocsira rakatott tel — elhagyta Barcsot, megindult Pécsre, hová hol­nap érkezik meg.

— ( G y e r e k e k  to lv a j b a n d á ja .)Megírtuk nemrégiben, hogy a Tettyén az alsó sorház mellett levő nyaralóban betörök jártak s onnan különféle tárgyakat, ruhaneműt, köny­veket és egyebeket loptak el. A betörést nem jelentette be senki a rendőrségnél s tálán éppen az igv elmaradt nyomozás eredménye volt, hogy a tettesek újabb betörésekre kaptak kedvet. Most meg a Oirer-féle nvaralút látó- gatták meg, majd egy munkás család lakásába

törtek be és onnan zsírt meg élelmiszert s egy zsebórát emeltek el. A Cirer-féle nyaralóból egy ingaórát és még egy másik faliórát .optak el és ekkor már feljelentették a károsok az esetet a rendőrségnél. A leljelentés tegnap reg­gel történt és Setényi Antal ügyeletes rendőr­biztos megindítván a nyomozást, délután már a tettesek közűi kettő a rendőrség kezeben volt. Egy elhagyott pincében fogták el őket, a hol éppen társaikra vártak. A két elfogott be­törő két fiatal iskolakerülő gyerek, az egyik t iz , a márők tizenegyéves és a társaik, még vagy négyen, szintén ilyen korban levő gyerekek. Tegnap este mind a hatan a bör­tönben ültek már a betö.ő gyerekek, kiknek neveik Bence József, Lesnyik István, Kovács József, Endafer Ferenc, Buli László és Bu- 
gyáklics György. Mind a barátur-környékben laknak s az iskolábajárás helyett azzal töltöt­ték a napot, hogy kijárogattak a szőlőkbe s ott eszelték ki a betöréseket. És valóban még leinőtt tolvajoktól is elegendő vakmerőséggel vitték végbe betöréseiket. Az első esetben pél­dául az ablakot törték be s ott bemászván, a nyaraló szobáit sorra járták, több szekrényt leltörtek s egyben megtalálván egy csomó kul­csot, azzal felnyitottak még egy pár ládát is s vagy félóráig tartó kutatás után megrakodva eltávoztak, ügy ezt a betörést, mint a másik kettőt is mindig estefelé követték el s a zsák­mányon megosztozva, a kevésbé értékeseket hazavitték, inig például a lopott zsírt az órák­kal együtt elrejtették az összejöveteli helyül szolgáló régi pincében. A főcinkosok azonban ezeken csakhamar túladtak, olcsó pénzért el­kótyavetyélvén őket s most ezek ellopását ke* • •reken tagadják is. Egyebekben azonban beis­merik a betörések elkövetését, de egyik a másikra tolja a bűnt és a lelbujtast. Szomorú jelenség bizony ennek a tolvaj gyerekbandanak a romlot saga s a szülői felügyelet hiányának tudható he a legnagyobb részt, mert az iskola- kerülö gyerekeket a szülők csak nagyritkánszoritják szigorúan az iskolábajárásra. Most aztán a vásott gyerekek helyett majd a szülök űzethetnek kártérítést a meglopott károsoknak.

— (Uj á rv a h á /..)  Báró Augusz Imre végrendeletileg mintegy 300.000 Irt értékű vagyonát Szegzard városának hagyta kulturá­lis célokra, a végrendeletet azonban a roko­nok meg akartak támadni s igy a város és az örökösök egyezségre léptek, mely szerint a varos 80.000 Irtot kapott. Ezen az összegen létesítik a nemes báró nevét viselő árvaházat Szegzárdon, melynek céljaira most megvettek dr. Kramolin Emil szegzárdi ügyvéd kertjét a benne levő épületekkel együtt 7000 írtért.
— (A fe ls ő b e ,r a n y a i r e fo r m ,  

e g y h a z g y ü lé s  e p ilo g ja . A felsóbara- nyai reform, egyházmegyének szeptember kö­zepén tartott közgyűléséről Írván a lapok, e közlemények oly nyilatkozatokat vagy véle­ményt tulajdonítanak Szilágyi Dezsőnek a felsőbaranyai egyházmegye főgondnokanak, mintha az uj egyházpolitikai törvényen folytán a protestáns egyhazakat veszélyeztetve látná és a revízió eszméje felé hajtanék. Most e híreket megcáfolják. A felsőbaranyai egyház­megye főgondnoka oly nyilatkozatot, melyből ilyesmit lehetne következtetni, nem tett. Ellen­kezőleg, minden egyes alkalommal nyilvánosan és magánbeszélgetésben kijelentette, hogy a

kilépés szabadságát csorbítatlanul kívánja ten-tariani. Azt a lelkiismereti szabadság szükség­szerű tudományának tekinti és sem ebben, sem a többi újabb egyházpolitikái törvények tekin­tetében nem fogad el revíziót. A törvényesenelismert egyházakban itt-ott felmerülő oly ki­lépések, amelyek egy inas egyházba való be­lépéssel nincsenek kapcsolatban, a kilépés szabadságának megszorítására okul nem szol­gálhatnak. A módok, melyeket alkalmazásba kell venni, egyebek közt az egyházi élet bensőségének minél buzgóbb mivelése, az egy­házi terhek arányosítása, sőt ahol azok vilá­gosan túlságosak, azoknak fokozatos csökkentése,esetleg a kilátásba helyezett államsegély egy részének lelhasznalasaval is, különösen pedig a kisebb túlterhelt és közelfekvő egyházközségek egyesítése. Azok, kik valamely egyházból ki­leptek, természetesen igényt nem tarthatnak az egyház szolgaltatásaira. De a jóakaratu, figyelmes és kíméletes bánásmódot ajánlotta különösen ama számos esetben, midőn a ki­lépés nem vallási meggyőződés változásából, hanem belső riszálykodások vagy az egyházi terhek nagy mérvének okából történik. Ily eljárás igen gyakran a bajok orvoslására ve­zetett és fog jövőben is vezetni. Ez volt nyilat­kozatainak lényege ; minden ezzel ellenkező hir vagy következtetés teljesen téves.
V a s u t a s o k  orvosi megviza- 

g á lt a t á s a .)  Az államvasutak igazgatósága az utóbbi időben gyakran tapasztalta, hogy a vasúti tisztképző hallgatói a tanfolyam vé­gezte után tényleges szolgálatra nem bocsát­hatók, mert vagy szervi, vagy testi fogyatko­zásban szenvednek. Az igazgatóság ezért most szigorúan utasította a pályaorvosokat, hogy a vasúti tisztképzö tanfolyam hallgatóit a leg­behatóbban vizsgálják meg, hogy a tanfolyam végeztével a hallgatók testi fogyatkozásai ne okozzanak zavart.
— (A  d o h á n y z á s  e lő n y e i*) Egyangol folyóiratban olyan orvosok is ajánlják a mérsékelt dohányzást, akik a szeszes italok élvezetét egyáltalán elvetendönek tartják. Így az egyik azt mondja, hogy a tudomány és az igazság ellen beszélne, ha azt allitaná, hogy a dohány élvezete minden esetben ártalmas. A dohánynak egyéb jó tulajdonságai mellett még fertőtlenítő hatása is van. Aki olyan kórházba megy, hol ragályos betegek vannak, csak dohá­nyozzék. A dohányfüst elpusztítja a kolera és a tüdőgyulladás mikrobáit. A családapa, ha holttaradtan és idegesen tér haza a munkából es minden apróság miatt kötözködik, csak ra kell gyújtania és azonnal megjuhászkodik. Egy másik orvos a cigarettázás ellen foglal állást, inert a cigarettazók folyton füstölnek és a dohányzás e neménél nem a dohány maga, hanem a papír ártalmas. A mérsékelt szi ta­rozás vagy a hosszuszáru pipa azonban me senkinek sem ártott.
— i M e g h i ú s u l t  e ln ö k v a la s z t a s .)Összegyűlt a jogaszság teljes számban az elnök- valasztó közgyűlésre jogakadémiánk Olvasó­körében, nagy izgatottságban reménykedve abban, hogy az o jelöltje lesz a győztes, faji Kálmán a szünidei bizottság elnöke megnyit­ván a gyűlést, atadta a szót Stern Árminnak, ki beszámolt a kör eddigi működéséről és jelentést tett a pénztári állapotról. Távo­zása alkalmából lelkes szavakban búcsú-

t fn



1897. október 1 PÉCSI  F I GY E L Ő 5zik a tagoktól, buzdítja egy-zersmind ökot kitartásra és felhívja összetartásra. Éljenzéssel fog adót szavai után a szünidei bizottság be­adta lemondását és Égi Kálmán átadván az elnöki sziket Szombathelyi Jánosnak, mint ko relnöknek, következett a választás. A kedé­lye k izgatottak, hol Égi Kálmánt, hol Nagy 
J e n ő t éltetik, a kortesek még egyszer megfe-, kapacitálni igyekeznek azok

kor s ujhold 26-án éjjel 11 órakor. A hold a földtávolban 14-én éjjel 11 órakor lesz, a földközelben pedig 27-én reggel 4 órakor.
— ( V e s z e tt  k u ty a .)  Tegnapi szá­munkban megírtuk, hogy Gadó Mari, kilenc-

üldözését megtiltotta, de Miég dic.-érő szava is volt az ügyességére. Erre egy ideig valósá­
gos divat volt az angol főrangú világban Ered­
től meglőpatni magát és Fred élt is az alka­
lommal. Annyi pénzt lopott, hogy mezei bir-

szitik enközt. kik még nem adták le szavazatukat, mig végre összeolvastatván a szavazatok, kitűnt,hogy Égi Kálmán mellett 40, Nagy Jenő mel­lett is 40 szavazat adatott le, 1 lap üres volt mire elnök is beadta szavazatát és Nagy Jenőt megválasztott elnöknek jelentette ki. Az Égi- párt óvást emelt, melyre keletkezett nagy lárma közben a gyűlés feloszlott. Most már a pro- direktor fog ez ügyben intézkedni és dönteni aszerint, vájjon a szavazatok egyenlősége esetén korelnök élhet e szavazati jogával, avagy újó­lag os választás rendelendő el.

éves kisleányt egy kutya a Tettye-utcában j tokot, házat vásárolt és még fogatra is jutott, megtámadta és felugorván rá, ajkába harapott. Immár egy pár beavatott tanítványa folytatja Ugyanez a kutya egy fiút is megharapott a kezén, mikorra el bírták fogni. A dühös állatot, I elköltözöttmegfigyelés végett, azonnal kivitték a gyep-1 nak és aggodalmas tulajdonosaiknak mesteri telepre, hol máig már oly gyanús tü­netek mutatkoztak rajta, melyek előjelei a
csak mesterfogásait, maga a nagy Fred örökre— örömére a kövér pénzestárcak-(M e g v a d u l t  lovak.) Ma reggel
Wagner Dániel, kistótfalusi lakos lovai a pá-l' 4l . , . . . .  i lya-utcában megbokrosodtak és a kocsit elra-g . -z ese en, ha a kutyán kitör g'a(j^ k  \ gazda bar minden erejéből igyeke-a veszettség, a megmart leányt és fiút kiknek sebeit tegnap nyomban kiégették felviszik Budapestre a Pasteur-intézetbe.

— (A w alesi herceg zsebmetó je .)  Anglia szegényebb lett egy nevezetes­séggel. Meghalt a leghíresebb zsebmetszője, a
zett a megvadult lovakat megfékezni ez nem sikerült neki s igy történt, hogy azok neki rohantak egy szembejövő kocsinak, a mikor is az összeütközés folytán a kocsi rudja eltört és a kerekei is megrongálódtak. Szerencsére a kocsinülőknek semmi bajuk sem esett.— ( A  t a r t a l é k o s o k  Ó9 a  v a s -kit bizalmas körben csak Fred-nek hívtak, de u t a k . ) Az ellenőrzési szemlére bevonuló tar­áz egész világ rendőrei között a zsebmetszők I talékos, illetve nem tényleges állományú kato- 

E g y  k is  c s i l la g á s z a t .)  A hol- | királya volt a cime. Meg kell adni, hogy e nák. midőn ellenőrzési szemlére utaznak, nemcim nem volt üres hivalkodás nála, mert képesek a katonaság számára biztosított ár­napi nappal ránk köszönt az ősz hónapja. E hónapban a nap 1 óra 39 perccel fogy s m ig holnap a nap 5 óra 44 perckor kel s 5 óra 21 perckor nyugszik, addig a hónap utolsó napján 6 óra 28 perckor fog kelni s 4 óra 
2b perckor nyugszik s a nappal tartama ek­kor 9 óra 58 percet tesz ki. A nap október23-án reggel 4 óra 21 perckor lép a Bököly jegyébe s a hold változásai a következők : első negyed 3-án reggel b óra 32 perckor lesz ; holdtölte 10-én délután 5 óra 42 perc­kor ; utolsó negyed 18-án este 10 óra 9 perc­

ugyancsak szép summákat gyűjtött össze, de kedvezmények igénybevételével utazni, mivel volt még egy másik fejedelmekhez illő tulaj-1 a vasúti állomáspénztáraknál ezt igazolni netn donsága is: népszerű volt az angol közönség tudjak, mert nincsenek ellátva igazolványával, előtt. E népszerűséget annak köszönhette, hogy Hogy tehat ennek eleje vétessék a jövőben, egy ízben ellopta a walesi herceg tárcáját. Fehérvárv honvédelmi miniszter elrendelte, Az egyik epsomi lóversenyen ejtette meg az hogy a megyei alispánok az összes járási ügyes operációt és nehogy másnak tulajdonitsák tisztviselőket utasítsák arra, hogy az általuk a jeles tettet, másnap levelet irt a herceghez készítendő es az ellenőrzési szemlekre való melyben tudatta vele, hogy ő volt, a ki pén- behívásra vonatkozó hirdetményeket a terüle- zétől megkönnyítette. A walesi herceg kitűnő tűkön lévő összes vasúti állomási hivataloknak tréfának vette a dolgot és nemcsak, hogy Fred • idejekorán mindig megküldjék.

24 GYERMEK-HÁZASSÁG.

hz a kérdés foglalkoztatta szüntelen. A fiatal em­ber az első körlánc után hirtelen eltűnt.Meg az előtte való estén történt, bogy a csinos Field Duncan a bucsuzáskor hosszasan megszorongatta a kezét és az ö ellenállhatatlan kedvességével suttogta neki, hogy holnap valami mondani valója akad.— Mért van hát most távol ? —  mormogta Léna keserűséggel telten. 0 ! ha ezt tudta volna.Amig Léna, a dúsgazdag örökösnö a fiatal embert oly türelmetlenül várta, addig Field Dúcán mély gondo­latokba merülten állott a szökőkút mellett, a kert egyik elhagyatott részében s a Meadows Madgera gondolt. Maga előtt látta azt a babonás szépségű leányarcot, akit az ö ideáljának gondolt, akiről annyit álmadozott anél­kül, hogy sejtette volna, mennyire megváltoztak érzel­mei. Úgy tetszett neki, mintha az egész világ megvál­tozott volna körülötte. A csinos, ellenallliatatlan Duncan mindenét odadobta volna szerelméért, barha maga sem hitte volna, hogy ily szenvedélyes szerelem támadhatszivében.Tudta ö jól, hogy Stanton Léna szerelmes belé és az előző estén igy gondolkozott magában :— Itt az ideje, hogy megházasodjam. Éppen olyan jó lesz feleségül Léna, mint bárki más, sőt jobb, mert szeret is engem.Most azonban minden megváltozott és most más kérdés tolult előtérbe.— Remélem, hogy ama szavaimat, a miket tegnap intéztem hozzá, nem igen figyelte meg s azóta már el is Elejtette — gondolta magában.Duncan semmikép sem vágyakozott visszatérni a
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HARMADIK FEJEZET.Gyönyörűen díszített és Ízlésesen bútorozott sz<>-
m  •bicskában ült Stanon Léna néhány éra múltán, a hogy a kocsikázásról hazatért. Hanyag tartással dőlt a díván karfájára s egy könyvben lapozgatott.Hirtelen félre dobta az olvasott könyvet és ra­gyogó szem ekkel nézte a szép ruhát, melyet a mai es­tékre készített ki.* Ugyebár szeretne részt venni a ma esti ünnepé­lyen a kertben, Madge ? — kérdezte a leánytól kissé epés hangon.Madge, aki félénkén állott úrnője előtt, ijedten és pirultan nézett föl.— O Î nagyon szeretnék én részt venni a mulatsá­gon, miss Léna; — telelte habozva, de bizony nekemnem lehet.— Azt hiszem, hogy a kívánságát teljesíteni tudom, — válaszolta Léna a fejet hanyagul hátra vetve. Nagyon ügyeskedett ma s igazán használható leány. Rendkívül tetszett nekem, hogy oly ügyesen tudta a rózsát a ha­jamba tűzni. Igazán festői igy.És miss Léna megelégedett tekintettől nézegette magát a tükörben. Csak egy Tizian művészi ecsetje tudta
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A színi idény bekoszöntéTel elérkezett szükségletünk is távcsövekben és látcsövekben, melyekből a világ legjobb készítményeit és legtetszetősebb cikkeit feltűnően nagy válasz­tékban vette raktárra Schőnwald Imre látsze- rész (Pécs Király-utca Hattyuépület.)Színi, tábori és mérnöki látcsöveken kí­vül lorgnettek és szemüvegek, csiptetők min­den szemre alkalmazva, továbbá pontosan mutató időjelzők, hőmérők és minden nemű Játszerészeti cikkek bocsájtatnak fenti cég ál­tal a legjutányosabb árak mellett, vidékre is jól csomagoltan, áruba és vétetnek javítás.ba
Törvényszék.

§ Furfangos tolvaj. Heiler Józsefné Szőnyi Julia valahogy megsejtette, hogy Hor­váth Ida, férj. Furuglyás Imrénének, ki szoba- asszonyként volt a Szegzárd-Szállóban alkal­mazva, van egy kis megtakarított pénze. Szil­veszter estén a nagyteremben tartott bál jó ürügyül szolgált, hogy felmenjen hozzá. Azzal állított be a mondott estén Horváth Idához, hogy a bált szeretné megnézni. Horváth Ida szívesen látta, le is ültette és aztán, mint­hogy dolga akadt, magára hagyta. Ugv 12 óra tájban, midőn a vendég már eltávozott, a szobaasszonynak valami dolga akadt a szek­rényében s akkor elszontyolodva vette észre, hogy megkuporgatott pénzecskéjének, 50 forint 
6 krnak lába kelt az éjjel. Gyanúja rögtön a vendégre esett, kinél a csendörség rögtön ház­kutatást tartván, a lopott pénzt kevés fiiján meg is találta. Talált azonban egy kulcsot is

nála, amely valahogy nagyon beleillett a Hor­váth Ida szekrényének a zárjába. A törvény­szék a furfangos tolvajt 7 havi börtönre ítélte.
§ Fogadd be a tótot, — elver az asz­

talod mellől. Brül Ignác, Tóth Ferenc, Eke János és Csombor Lukács János l.-ireghi ipa­rosok múlt évi december 25-én Bintér András korcsmájában töltötték a karácsonyt. Nagy jó kedvükben Angyal József éjjeli őrt is bevették a kompániába s helyet szorítva neki az asz­talnál, traktálták borral minden oldalról. Ez azonban alig melegedett meg, máris gorom- báskodni kezdett, illetlen sértő szavakkal illette a társaság egyes tagjait. Ezek oszt felzúdul­tak ellene, Tóth Ferenc pedig iparkodott őt eltávolítani. Angyal azonban nem könnyen adta fel a jó asztalt, hanem a helyett, hogy kifelé indult volna, felütötte a botjával Tóthnak az állát. 'Tóth erre neki szorította a támadót a falnak. A megszorult Angyal azonban kést rántott elő s azzal Tóthot és a segélyére siető Eke Jánost és pedig előbbit életveszélyesen a fején, vállán s a hátán megszurta. Mire az asztaltársaság üldözőbe vette volna, már elme­nekült. A végtárgyalásra Fehérvárról szállítot­ták át a vádlottat, mert valami más csínjáért ott is vizsgálat alatt all. A fennebb elmondot­takért pedig kapott fi havi börtönt.
§ A jó flu. Beda Sándor, gerjeni fökl- mives nem győzte bevárni, mig az atyja rá­testálja a vagyonát. Felhasználta tehát az atyja távollétét s ennek elzárt udvarába be­hatolt olykép, hogy a kerités ajtaján alkal­mazott zárat egy bot segélyével feltörte s

aztán az udvaron talált egy öl tűzifát, 39 tónál paprikát, 2 drb. csirkét, egy vendég­oldalt, egy favillát és egy baltát összesen 15 frt 25 kr. értékben elhordott. Drágán fizette volna meg e türelmetlenségét, ha az atyja meg nem bocsát neki s a vádat vissza nem vonja. így aztán még ő fizetett volna rá a fiára, ha bocsánatát ahhoz nem köti, hogy vádlott a bűnügyi költségeket megfizesse.
§ Hatóság elleni erőszak büntette miatt állottak a törvény előtt Szántó József és neje ozorai lakosok, kiknek 66 frt pénz­bírság miatt lefoglalták szövőszéküket, egy dunnát és 4 párnát, —  de mire árverezésre került volna a sor, a dunnának s párnának hült helye volt. Ezért a végrehajtó folytatólag lefoglalt 2 csomó pamutot is, amelyet bizton­ság okáért azonnal el is vitt. Ebbe nem akart beleegyezni sem Szántó uram, sem hűséges hitvestársa, utána szaladtak tehát a kocsi­nak s leemelték volna, ha az esküdt uram nyakon nem csípi őket. Csakhogy vitéz legény ám Szántó János is, galléron fogta az esküd­tet s addig szorongatta, mig felesége elillanta pamuttal. — De van ám Ozorán másik esküdt is, a ki meg Szántóné asszonyom után futott és pedig eredményűvel, mert diadallal hozta vissza a pamutot. Ennek láttára Szántót el­it gta a keserűség és tőle telhetőleg összeszidta a végrehajtóként szereplő segédjegyzöt. Ezért állott a törvényszék előtt, mely Szántót 7 napi fogházra ítélte, az asszonyt ellenben fel­mentette.
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volna megörökíteni ezt a képet. Királyi fönség ömlött végig a leány alakján. Büszke kifejezésü arcához pompá­san állott a hajába tűzött rózsa.— Nagyon szeretném, ha ma este különösen szép lennék, — mondta. Azért jó lesz nagyon Madge, ha itt marad. Később még ezt a feliér virágot is a hajamba tűzheti. Úgy még az ünnepélyen is részt vehet. Ne fe­ledje el azonban, hogy a társaságban nem lehet mint résztvevő jelen. Valamelyik sarokban kell helyet foglalnia, ahol teljesen észrevétlenül maradhat.Léna nem rejthette el a gúnyos mosolyt, mikor Madge arcan a csalódás kifejezését látta.Félek, hogy nem maradhatok, — felelte a leányka habozva és az egyszerű fehér ruhácskájára nézett, Aki csak engem meglátna, kinevetne. Akkor pedig sokkal jobb rám nézve, ha távol maradok.— Nos és ha én egy ruhát ajándékozok magács-kanak, amelyet az estélyre magára vehet — például ezta szép fehér mollruhát — ott lenne-e az estélyen ?Tetszik-e ez a ruha? A vendégek közül különben úgysem látja senki — tette hozzá Léna, fürkésző tekintetet vetve a kis Madgera.Olyan örömteli kifejezés ült a kis Madge szemei­ben, minllia alig tudná elhinni, hogy a mit hallott, azvalóság.— Csakugyan megtenné ezt nekem? — kérdezte a leány csodálkozva. Kegyed, akit mindenki büszkének és lerihéjazónak tart, csakugyan ideadná nekem a ruhái egyikét és megengedné, hogy azt viselhessem V KI sem mondhatom önnek, hogy mennyire örvendek ennek

tette hozzá hálás pillantást vetve a kastély ifjú örökfis- nöjére.Miss Léna nevetett. Tetszett neki a kis leánv el- ragadtatása.. . . Lassan beesteledett. A pompás est szürke köpenyét terítette a mosolygó földre. A csillagok miriád- jai ragyogtak a tiszta, felhőtlen menybolton s a teli hold mosolyogva világította meg a kastély parkját, melynek útjait apró, szines lámpák világították meg.A kastélyt fénytenger övezte, mely lény ragyogvatort meg a szökőkút vizcseppjeiben, s a szivárvány szí­neit játszotta.A kastély egyik belső termében a ház ura, Stanton Miles ült, az embergyülölő, beteg ember, aki azért mene­kült ide a csöndes helyre, hogy ne hallja a kertben folyó ünnepség nyüzsgő lármáját. Mikor a Léna hangjahatolt föl hozzá, a fal felé fordult. Arca keserű kifeje­zést öltött.Annyira hasonlít hozzá — mormogta sötéten. A fiatalság zűrzavaros, de mégis oly boldog hangjai öregségünkre kellemetlenül szoktak érinteni bennünket.Amiben az anya volt, olyan a lánya is.* •A kerti ünnepély, amely ezen az estén folyt le, tenyesen sikerült. A szomszédság legelőkelőbb közönsége találkozott itt, hogy a Stanton-birtok fiatal és szép örökös- U' jrt üdvözöljek hazaérkezése alkalmával.L<‘tia, mint egy királynő, úgy forgolódott a vendé- gí k kü/.f, de azért a sokaságban mégis csak egy arcotkeresett a kiváncsi tekintetével. Boszankodott is.Hol maradt Duncan? kérdezte önmagától
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Közgazdaság.
Q  Hogy a hús ? Az országos statisz­tikai hivatal most közli az élelmiszerek julius 

havi árait. Ezek szerint a hivatalos adatok 
szerint a marhahúst legolcsóbban 40 krajcá­r t  Budapesten, Debrecenben, Nagy-Váradon

érkezett, ahol a király son fogadta. külön kihallgatá-
ö n k én tesek  -vizsgája. (A„Pécsi Figyelő- eredeti távirata.) A buda­pesti I . honvédkerületbeli önkéntesek vizs­gái ma értek véget Major ezredes elnöklete alatt. Az iskolaparancsnok Perc/,el száza-és Szegeden lehetett kapni. A legmagasabb I dós volt. Az eredmény fényes. Hálván húsár Budapesten 2 frt 50 ki*, tisztitott ve-1 közül 9-en kitünően vizsgáztak le és csak

gyón meghatotta. A román királyi pár este 
10 órakor elutazott a közöuség sürü sor­fala s éljenzései közt.

P á r t  - k on feren ciák . (A„ Pécsi Figyelő* eredeti távirata.) A Kos- suth-párt tegnap este 6 órakor ülésezett. A Podmanicky által indítványozott hálafel­irat szövegének megbeszélésére Szilágyise pecsenye, amit másutt nem jegyeznek. Ara-jon 80 (52), Kassán 00 (56), Kolozsvárott 
43 (44), Pécsett 52 (48), Pozsonyban 70 (60),
Sopronban 72 (60), Szabadkán 56 (52) és 
Temesváron 56 (54) kr. volt legmagasabb I növcK ',e ' este B écsl)e utazoU.
urban a marhahús. A borjúhús legkisebb ára,
40 kr. Kolozsvárott volt ; legnagyobb — 1 jI>t 20 kr. — Budapesten, Aradon 80 (60),
Debrecenben 60 (48), Kassán 60 (54), K o­lozsvárott 60 (40), Nagyváradon 60, Pécsett

házelnök meghívta a pártot a pénteken fél egyet utasítottak a második szolgálati évre. I tízkor tartandó pártközi konferenciára. A
H azatérő főhercegi pár. I Kossuth párt erre kiküldte Tóth János és (A „ Pécsi Figyelő*4 eredeti távirata.) O ttó | Meszlényi Lajos képviselőket. A nyomda-főherceg nejével, Mária Jozefa főherceg-

Figvelo eredeti távirata.) Cuxhavenben a búvárok megtalálták a minapában vizbefult Frigyes Vilmos rneklenburgi herceg holttestét és egy hadihajó fedélzetére vitték., rt , „  . — K a r t e l l e k  b u k á s a . (A »P. F.«Szabadkán 64 (60), Szege en BO (o ), emts | eredeti távirata.) Az ausztriai petróleum-kar-

termékeknek a nemzeti muzeum szamara beszolgáltatandó köteles példányairól szólóV i z b e f u l t  h e r c e g .  (A .Pécsi ! javaslatot elfogadták csupán a 18. g-i.ál1 nyújt be Fichier Győző módosítást.indemnity-javaslatöt Kossuth, Ju stb . Mesz-Az
50 (48), Pozsonyban 72, Sopronban 100 (72),
várott pedig 66 (60) kr. volt a borjúhús ára.A szalonna legolcsóbb Budapesten volt — 48 hr, legdrágább Szabadkán 80 kr ; a disznó­zsír legolcsóbb Budapesten volt — 56 kr, legdrágább Nagy-Váradon és Sopronban kr. A faggyút legjobb árért Budapesten adtákel 00 krérl, legolcsóbban ugyancsak Budapesten I je lz é s e in e k  ismerete nélkül.

72
teli bukását a nyers kőolaj termelők kar teli­jének fölbomlása követi. Lembergbe közgyű­lést hívtak össze, hogy a jövő évi április el­sején lejáró kartellt fölmondják. Oka a szabad verseny és hogy nem mernek hosszas kötele­zettséget vállalni a készülő kartell-törvénv ren-13 krért.

[0  A sertésvész ellen, mely hazánkmezőgazdaságát már majdnem három éve sújtja, a földmivelésügyi miniszter által elren­delve. a Perroncito-féle sertésvész elleni oltó­anyag hatására nézve szakemberek felügyelete I elkövetett alatt, az ország több részein történt kísérlete-1 tetvén, a vizsgál}zes. A kísérletezés eredménye a következőket mazta Hhj jffv ve
_ „mutatja : tizenöt vészmentes helyen teljesen egészséges sortésekböl 2o() darab lett beoltva, ebből elhulott 111 darab, vagyis 41" 0. Fer­tőzött területeken látszólag egészséges serté­sekből 3916 drb. lett beoltva, ebből elhullott *2565 drb, vagyis 65 .5% . Ugyanazon tálkából

1lénvi és Madarász Imre fölszólalásai után«elvetették. — A nemzeti-párt szintén teg­nap este 6 órakor ülésezett, melyen Ho- ránszky elnök megemlékezett Péchy Tamás elhunytéról. A Podraanicky-fále hálafölirati javaslathoz a párt hozzájárul s e tekintet­ben a párt álláspontját a plenurnban Ap- ponyi fogja kifejteni. A szövegezést esz- közlö pártközi értekezletre Apponyi Albert í^róf és Horánszky Nándor küldetnek ki aw  —párt részéről. Ezután Horánszky fejtette ki ismeretes álláspontját, mely szerint a de­legációk megkezdhetik üléseiket a kvóta nélkül is. Apponyi, Hock és Tomcsányi

viszonyra nezve tósztozott s kívánja, hogy ez az állandó szoros barátság jellegét öltse a béke fen- 542 drb. be nem oltott sertésből csak I ta rtá sá n . Károly királv válaszolta, hoírv

— M egk orb ácsolt árvaszéki 
ülnök. A „Pécsi Figyelő* eredeti táv-rata.) Egerben Csiky dijnők az utcán I László fölszólalásai után hozzájárultak Ho- megkorbácsolta Radvánszky árvaszéki ül- ráuszky nézetéhez. Az indemnity tárgy a- nököt. Radvánszky több hagyatéki ügyben hasát péntekre halasztották. Ebből sokanszabálytalanságokért fölfüggesz- azt kombináljak, hogy a fúzió-tervek nem álat során Csikyt ráíral-1 szűntek meg.

— M a g y a r h ivataln o k o k  
horvát fo gságb an . (A „Pécsi F i­gyelő* eredeti távirata.) Broódban a rend­őrkapitány két nagykanizsai mozgó posta­tisztet, akiket az ottani vendéglőben köte­kedve megsértett, letartóztatta s a legpisz­kosabb börtönbe vetette.

ett elégtételt.
— K ir á ly i  felköszöntők. (A„Pécsi Figyelő* eredeti távirata.) A tegnap esti udvari diszebéden királyunk a két á l­lam közt fönálló ki ünő

drb, vagyis 38*5® 0 hullott el. A kísérletezé­sekből tehál az tűnik ki, hogy a Perroncito- féle sertésvész elleni oltó anyagnak gyógyitó látogatásának emiéke inéi ven bevésődve élW  vs nagyban hozzájárul az államaik közt sze­rencsésen létrejött kitűnő viszony inegerö-1 hatása nincs és az egészséges sertést nem óvja | ejtésére. A  fogadtatás szívélyes volta na- meg a vésztől. Ezek folytán a földmivelésügyi miniszter csupán a vérsavó-oltásokkal eszkö­zölteti a kísérletezést, mivel ezen oltóanyag a sertésvész ellen már számos esetben jó hatá­súnak bizonvult.

I.HptniH ionuft
S 2 A U T T E R  G US ZTÁV

i?'•*. I i « »<* h/ >. K •• '2 1
PLE NINGEn r E U E N *

T A IZ S  J O ZS E c
ti > N i ó.

1 A V i R A T ü K.
— E lm a r a d t m in iszte rta ­

nács. (A „Pécsi Figyelő- eredeti táv­irata.) Ma délután közös minisztertanács lett volna, de a király kívánságára el­halasztották.
F o rro n g á s H o rv á to rszá g ­

ban. (A „Pécsi Figyelő* eredeti távirata.) Horvátországban még egyre tart a forron­gás, minek következtében a petrinjai vá­sárt beszüntették. Károlyvárosban a városi rendőrséget Eloszlatják és állami rendőr se^et szerveznek A horvát ellenzéki lapok visszautasítják az izgatás vadját s ezt a 
A gyanúsítást haza fiat laimak mondják.

— S te rn e ck  a d m irá lis  a 
k irályn ál. (A Pécsi Figyelő4* e re -1('eti távirata.) Sterneck 1). admirális, a tengerészet parancsnoka, ma Budapestbe

Tan nevelő-intézet
Az intézet egy öt hold kiterjedésű parkban fekszik. Növendékek fölvétetnek 

4 elemi, 6 polgári, 8 gymnasiumi osztályba. Az elemi, polgári és a négy alsó 
gymnusiuiui osztályok a nyilvánosság jogával vannak felruházva. A gymnasium négy telső osztályúba járó tanulók is alapos oktatásban részesülnek és mint magán­tanulók egy nyilvános tőgymnasiumban tesznek vizsgát. A magyar-, német-, franczia-, latin nyelvek alapos tanítására különös súlyt fektetek. A szellemi tehetségek fejlesz­tése mellett a test edzésére is kiváló gond fordittatik. Kitűnő tanerők. Alapos ok­tatás és gondos felügyelet. Erőt adó jó táplálék. Kitűnő viz. A nüveldei di j mérsékelt. Ismertetővel (programmal) és bővebb felvilágosítással szívesen szolgál Rákos-Palotán (Budapest szomszédságában. Vasúti-, posta- és távirda-allomás.) L\>igazgató, intézet-tulajdonos.
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Van Szerencsem a n. c. közönség becses tudomására adni, hogy a
Pécsi Nemzetiátvettem és azt f. é. október hő 4-éll foglalom el. I

Minden törekvésem arra fogom fordítani, hogy elsőrendű, Ízletes és
kifogástalan konyhával, a Mülherr-féle pinczéből kitűnő jő borokkal,pilseni és uj-sörgyári sörökkel, nem különben figyelmes, pontos és tiszta 
kiszolgálással nagyrabecsüll vendégeimet kielégítsem és bizalmukat kiérde- melve megtarthassam.

Mindennap v illá s r e g g e li és friss  sör.
Étkezés délben és estve, nem különben házhoz hordatva 

mérsékelt árakon.Szives látogatást kér mély tisztelettel
S ch ab h u ttl H u g ó ,a „Pécsi Nemzeti Casino- vendéglőse

16119. szám.T k v . 1897.
HIRDETMÉNY

R á ce -P e tre  községnek telekkönyvi betétei az 1886: X X I X  és az 1889: X X X V I I I . t czikkrk értelmében elkészíttetvén és a nyilvánosságnak átadatván, ez azon felszólítással tetetik közzé,1. hogy mindazok, akik az 1886: X X I X .  t. czikk 15. és 17. ^-ai alapján — értve e §-oknak az 1889: X X X V I I I . t. ez. 5. és 6. f  aiban foglalt kiegéideszitéseit is, — valamint az § -a  alapján eszközölt
« az

S z o m o r ú de igazL< gy öltözékeinkre nagyobb gondot fordí­tunk, mint egészségünkre. Ha ruháinkon a ie^p*ráL)ibb H/akadékot « « ? leiünk, sietünk azt legott eltüntetni, nehogy nagyobbodjék, de ha ez teMi egészségünknél az eset, számba re ve&zezük. Egy kis Köhög**, föjájás, emész­tési zavarok ath mit tesz az ? Ügyet se vetünk rá. Hát ez vétkes könnyelműség, melykésőbb kerekesen niegbiszulja macát raj tünk, mert valamint a kis szakadékból nagy lesz, épp úgy a kis bajból nagy baj kelet ke zik, ha kellő intézkedés nincsen kéznél.
A legtöbb betegség kutforrósa a gyomor 
rendetlen működése, a mit — idejekorán használva — Eggcr kelleim * izü Nódapasz- 
t illája csakhamar beszürtet. (1 doboz ára30 kr.) A tüdő, torok és mell bajok köhö­
géssel, rekedtséggel s elnyálkásodással 
kezdődnek. Egger kitűnő izü Mellpasztillájamegóv bennünket a bájtéi teljes biztonsággal. (1 doboz í'O kf. es 1 Irt Próhadoboz 25 kr.) Minden g\ óg wzertárban kaphatók Főrak tar Nád orgyógy szert ár 

(D r. E g;ge r L e ó  és E g g e r  J .)
Btidape*!. \ hci korút 21.

v  ---- ----  —1889: X X X V II I . t. ez. 15, §-a alapján való mellőzését megtámadni kívánják, evégből keresőtöket hat hónap alatt, vagyis az 1898. évi á p r il hó 3 0 -ik
n a p já ig  bezárólag a telekkönyvi hatósághoz nyújtsák be, mert az ezen meg nemhosszabbítható záros határidő eltelte után indított törlési kereset annak a harmadik. nyilvánkonv vi jogot szerzett, hátrányára nem szolgálhat ;hogy mindazok, akik az 1886: X X I X .  t. ez. 16. es 18. §-ainak eseteiben — ide értve az utóbbi §-nak az 1889: X X X V I I I .  t. ez. 5 és 6. §-aiban foglalt kiegészítéseit is a tényleges birtokos tulajdonjogának bejegyzése elle­nében ellentmondással élni kívánnak. Írásbeli ellentmondásukat hat hónap alatt,xagvis 1808. évi áp ril hó 3 0 -ik  n a p já ig  bezárólag a telekkönyvihatósághoz benyújtsák, mert ezen meg nem hosszabbítható záros határidő letelte után ellentmondásuk többé figyelembe vétetni nem fog ;3. hogy mindazok, a kik a fentebbi 1. es 12. pontban körülirt eseteken kívül a betétek tat talma által előbb nyert nyilvánkönx vi jogaikat bármely irányban sértve vélik, az e tekintetben felszólalásukat tartalmazó kérvényüket a telekkönyvi ható­sághoz hat hónap alatt, vagyis 1808. ©vi á p ril hó 30-ik n a p já ig  b ezáró lagnyújtsák be, mert ezen meg nem hosszabbítható záros határidő elmúlta után a hetetek tartalmát csak a törvény rendes utján és csak az időközben nyilvánkönyvi jo g o ­kat szerzett harmadik személyek jogainak sérelme nélkül támadhatják meg.Egyúttal figyelmeztetnek azok a felek, a kik a hetetek szerkesztésére ki­küldött bizottságnak eredeti okiratokat adtak át, — hogy a mennyiben azokhoz egyszersmind egyszerű másolatokat is csatoltak, vagy ilyeneket pótlólag benyúj­tanak — az eredetieket a telekkönyvi hatóságnál átvehetik.A pécsi kir. tö n  szék mint tk vi hatóság 1897. évi szeptember hó 16-án.

Lukrits István,kir. táblai biró.
Nyomatolt Taizs Józsefnél Pécsett, 1897.




